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Ceitnana fputomok / HiMelybicnit Mariusmin peaisM ik BUAB ,,BHYTPilUKbLO] eMirpaui™: 1o npo6aemuy...
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HIMELLbKHMH MATTYHUI PEATI3M
AK BHAB ,BHYTPILIHbOI EMITPAILII";
A0 NNPOB/JIEMHU KOTEPEHTHOCTI IOHATb

Ceimiana Apkadiiena Npumosiok
arcid.org/0000-0002-9245-4477
svitlang.prytoliuk@gmail.com
Kandudamxa ginonoziunux Hayk, doyenmka
Kagedpa nimeywkoi hino.nozii ma memoduxu HAg4arHs HiMeybKol Mosu
Teproninbcokuil nayionansHuil nedazozivHuil vrieepcumem
iMeHi Boaodumupa Thamioka
Bya. Makcuma Kpusonoca, 2, 46027, m, TepHoniny, Yepaina

AHoOTanis. PosrasHyTto npotiemy ,BHyTpiliboi emirpanii”
B HIMenbKii aiTepatypi Ta il 38'm30K i3 HIMEUbKUM MaridyHHM
peaniamom. Bucsitieno iCTOpIit0 BUHMKHEHHSA i JOC/igKeHHs TepMiHa,
TeHJeHIil y Horo TpakTyBaHHi B pi3Hi icTopu4Hi nepicu, nounnawau
3 cepeaunn 40-x pokis i go HoBoro 4acy. 3a3HayveHo, mo 6ijblIicT
TBODIB MarivHoro peaaismy HECHpaBeNuBO ONHHUAK A Ha nepHbepii
JITEpaTypHOro npouecy uepes Te, mo 6ynM HatucaHi B yacu
ririepiscbkol JukTaTypH. llepebyBarts nuceMenHHuKis Y »BHYTpilHiH
eMirpanii” He TLTbKH 3HiMae nuTanHg L0A0 feriTHMHQOCTI iX TBOpYoCTi,
a H BIOKPHBaE HOBHH niact AJISl HAYKOBHX MNOLIYKIB, 30KpeMa,
AOCT/DKEHb  IUOJO0 BHUKOPUCTAHHA TeXHik NIPHXOLAHOr0 mNHCLMA
izaco6iB BupaxeHnHs BiguyxeHHs. 3po6JieHn NpANYUEeHHs Tpo
iCHYBaHHA NeBHOI KOT€PEHTHOCTI Mix HiIMELLKHM Mari-Hum peaniamom
Td ABHIIEM ,BHYTpilUHBOl eMirpauil”. v KO¥HOMY KOHKpeTHOMy
BHMIAAKY HeOoOxifHO aHanisyBaTu icropuuHMit kouTercr | 6iorpagir
THCbMEHHHKa.

Kmo4osi cnosa: BHYTPILIHSL eMirpauis; ek=uab; MariYHui
peasisM; NpHXOBaHe NHCbMO; HedalmCTChbKa JiTepaTypa. ‘

© Ceimrana Tlpumoniox, 2022
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Mariqnuii peanisM sx ()eHOMEH HIMEUbKOT NiTepaTypu RUHMK
i po3BUBaBCA 3a CKIA/IHUX ICTOPUIHUX YMOB. 3HauHa KiabKicTh TBOPIB ‘
IbOrO CTHJILOBOTO HaOnpsAMy 3 ABWJIACA B nepiox 3 1933 no 1945 poku
y uac naHyBaHH#A ritnepiBebKei aukraTypu. Te, 1o ixHs AiANBHICTD
XPOHOJJOriMHO 36ir1acs 3 peXnWMOM, CTal0 BUPOKOM /Ul TIpeICTaBHUKIB
MariuHoro peaiismy. Hepe3s 3BHHYBa4CHHA Yy kos1abopauil i3 HauHCTaMH, Pil
[PHUCTOCYBAHCTBI, IXHI TBOPU OIIMHWIMCA HA nepudepii niTeparypHOro \
npouecy i 3peiTor Oynu 3a6yTi. Tpari3m aBTOpiB Mari4Horo peanizmy
B TOMY, MO BOHHM, (aKTU4HO, 3a3HATH n0ABiIHHOI AMCKPUMiHALIT:
Cro4aTKy BiJ riTAepiBCBKOTO pEXUMY, KOJH notpibHo Oyno obilTH 1
OPCTKy LeH3ypy, 60 B IHUIOMY BUNAAKy TBip He OyB OM HaapyKOBaHHiA
abo B3araini 6ys 3a6oponeHui, a micns BiliHy — vepes myOmiMHUA OCY A 3a
ixHe cnipicHyBanHa 3 aukrarypoto. Oppasy mno 3akiHueHHi Jlpyroi
CBiTOBOT BifiHM TMocTano nurTadHs Tpo NEriTHMHICTL ITEpaTypH, o !
3'spunacs B ueii nepiog y HimMeyuui. MoOXUTMBICTb NO3MLIOHYBaTH cebe I
5K ,,BHVTDIlIHBOrO eMirpanra” BilkpuBata aBTOpaM Halilo Ha ’
MOBEpPHEHHs B JiTepaTypHUH AMCKYpC. OpHak depe3 MNEPEBaKHO l

HEraTMBHY OLIHKY LBOro ABHILA GinbuiocTi aBTOpiB HE BAANOCH
noBHicTio peabinityBatn cebe B odax CBITOBOI T'POMAJCHKOCT!.
[cTOopH4Ha NPUPEUERIcTh i TArAp MOpanbHO-ETHHHHUX NPUHLMINB CTaIH
BUpIlMATBHUMY (aKTOpaMH Yy 1eBHiil Maprinanizanii TBOpiB Mari4HoOro \
peaiti3My. Uy MOXHa BBaXaTH TaKMH PO3BUTOK nonifl cripaBeIMBUM —
[UTaHHSA, AKE 40Ci BUKIIMKAE CyMHIBH, 2 TOMY notpeSye 06ropopenH i,
BiNOBIAHO, AeTanbHOro i 06 €KTHBHOrO aHaiisy. YBupasHEeHHd Ta [
HayKOBOro OOIPyHTYBaHHi BHMarae AK caMa nedidiuis nOHATTA
BHYTpiLHs emirpauis”, TaK i KpuTepil BU3HAYCHHA €CTEeTUYHOI BapTOCTI
TBOpiB ui€l Kareropii Ta iX HadeKHOCTI M0 MeBHOI niTepaTypHol
napajaurmu.

Metolo Hawoi craTTi € pi3HoGiune BUCBITJIEHHS  J€HHO-
AMICTOBOrO HAfIOBHEHHS MOHATTA ,,BHYTPILUHS emirpauis” 8 HiMelbKih
niTeparypi. aHamis epomiolii  HOTO  JOCHiKeHHs 1  TeHAeHUIMH
y NOTPAaKTyBaHHi sBHILA 8 KOHTEKCTI BUBYEHHSA HIMELIBKOrO Mari4Horo
peanismy. 3 Li€i0 METOIO PO3MILAAOTHCA npaui @. lrouayepa, E. Jloyi,
[l Paiixens. E.llIeapua, P.Ipimma, B.bpekie, @ .-J1. Kponna,
J1. Kipxuep,  I'. Opaosceki, I. Epke-Potepmynn,  E. Potepmynia.
®. Begekinra, M. bpocuapra, B. bpuin, b. Uledepa, U. Ulycrepa.
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CeiTnana lipuromok / HiMeubkuit MarivHuit peanism ak Buas +BHYTPIlltHBOI eMirpani ": 4o npo6aemu. .,

M. lonauescki, JI. Kpenuain, E.-M. [enep, M. Kapaax, Jl. Byraesoi,
b. INMuaunyuka.

AKTYa/IbHICTb TEMH CTATTi BUIUIMBAE 3 HEOOXiAHOCTI MMGHHHOrO
IEPEOCMMCIICHHA TaKMX SBHWI, 5K HIiMELbKMI MariuHuii  peanizm
i ,BHYTpIlUHA emirpauis” 3aans o0’eKTMBHOrO aHanmisy i YTOYHEHHS
nepioamsauii HiMeuskoi nitepatypu 1930-1960-x POKiB 3 nosuwii
CY4acHOro niTepaTypo3HaBCTBaA.

[Ipobaema pocnimkenns TBopiB HiMeLUBKOro Mariusoro peaiismy
Ta ,,BHyTPIlHBOI eMirpauii” moB’s3ana, mepur 3a Bce, 13 MUTAHHAM ix
»JIETITUMHOCTI” 3 MOpa/IbHO-€TUYHOI TOYKH 30py, amKe came uepes
3B'A30K IX aBTOPIB i3 HAUMCTCHKHM DEXHMMOM BOHH He OTpUMaJIH
HAEXKEOT OUIHKM JITEPATyPHOT KPUTHKY | Gy.H BTy deHi 3 niTepaTypHOro
npouecy. B nbOMy KOHTGKCTI BHAAETLCS aKTyalibHUM NUTAHHSA npo
KOHTHHYaJIbHICT HiMENbKOT stitepaTypu 3 1930-x 10 196-x POKIB.

Himeubkuit nitepatyposuaseus Hopr Ulyctep y cBoiit monorpadif
»Vergessene Moderne™ (,,3a6yTuit MOJIEPH”) CNYIUHO 3ayBaXye, LIO
KaHOH Jiteparypu XX cCTORITTA 6yde HENOBHUM, KO 3 HBLOLO
BUIYyHaTUMYTBCA  TBOPH, W0 33 CKI4AHMX YMOB  HaUiOHAl-
COLIAiCTHYHOT AMKTATYpH MPOJOBNKHIA i TpaHcopMyBamu Tpaauuii
JITEPaTypHOro MOAepHy fo4yaTtky XX cToaiTTH (Schuster 2016: c¢. 6).
OueBmynuii  Takok neBHu KaTeropiajpbHuil  AucnapuIeT 11070
BH3HA4CHHA JiTEPAaTyPHHX HANpAMIB NOYATKY CTOMITTS B Himeuywusi,
T03aAK KONM HAETBCA NPO CHUMBOI3M, €KCIPECIOHI3M, Aajaiim, HOBY
00 €KTHBHICTB, TO 10 ysaru OepyTbes  ecTeTHMHI  O3Haku, dhopmMu
1 TEXHIKM NMCBMa, a KOMM BeaeTbcs MOBa npo nirepatyvpy 3 1930 no
1960-x pokis, — 3a3uaqae Ulyctep, — BHKOPHCTOBYKOTLCH TaKi TEPMiHH,
AK ,HalloHal-coujaticTHyHa niTepatypa”, »BHYTPILINS  eMirpauis”,
»J1ITEPETYpa €K3MTI0”, ,,NOBOECHHA niTeparypa”, npy LBOMY MPEBATIOIOTH
»He  QopmaneHO-ccTeTHHdHI  acnekTu, a (10AITHYHO-iCTOpHYH]
kpurepii” (Schuster 2016: c¢.7). Taka HEBIANOBIAHICTE  HOpOKyE
CCTETHHY  IETEPOrCHHICTb  JITEPaTYPHOrO  1ONA  TEKCTiB,  sKi
00 €HYIOTbCA MiX THM YH iHIUMM MOHATTAM, OCKUJIbKM BOHU JMLIE
»MapKylOTh [EBHY ICTOPHYHY cHTyauiro” (Schuster 2016 c. 7). lllycrep
AoBOAHTL, WO 3 1933-ro o 1945 POKY € TeKCTH, AKI HecnpaBeInBO
3abyti i BuydeHi i3 npouecy kaHoHisauii 3 xBox IPUYKH. flo-nepuie,
»"€Pe3 IX crieundiudy MOJEPHOBICTL | SCTETHUHY CKa HICTh BOHM He
Y3TOAXKYBAIKCA I3 HALUMCTCHKOIO KyIbTYpolo”; no-apyre, ,micias 1945
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POKy iX He MPUHHANM B KAHOH, TOMY LIO iM, AK TBOpaM, L10 3’ SIBUJIUCS
B 100y «Tpetboro Peiixy», npunucyBa.Iu, BCail 3a Tomacom MaHHOM,
«3amax KpoBi Ta copomy»” (Schuster 2016: c. 6). lleperiany nosuuii, Ha
#loro AyMKy, 3ac/yroBy}OTh aBTOpM, PO AKUX IC B 1976 poui 3raysas
Fauc [litep lledep y crarTi ,Henwauionaticruina niteparypa monojot
renepauii y Tpetbomy Peiixy™: [ourep Aix, Ilerep ['toxenb, Boabdranr
Kbonen, ®@pino Jlamne, I'oper Jlanre, Eniza6er Jlaurreccep, Binbreanm
JlemaHH.

Jlopic KipxHep cBOro uacy TaKOX KOHCTATyBajla BIJICYTHICTb
BCeGIYHOro i LiiCHOro aHanizy miTepaTypu LBOTO MEpiojy, OCKiNbKH
,OpHO-0i1e MHCIEHHA” ACHKAX JOCJIAHUKIB, fKI BBaXaiud BapTorO
yBary JuMwe Ty JitepaTypy, wo Oyna BupasHo  mpo- abo
aHTU(AIIMCTCHKOK0, NPU3BEIO0 A0 ,PUKPOT cutyauii, WO B ICTOPIAX
niTepaTypu, AKi 3Ha4YHOK MIPOIO IEPEAtOTh | BMU3HAYAKOTH KaHOH,
HasBHi mvue ui jsa Hanpamu” (Kirchner 1993: c.3). Boanouac
poBsHicTIO 0Giliiena yBaroio liTeparypa HEHTpaibHOro iaeiHoro
cnpsamyBanHs. Ha gymky nocniaHuLi, HeoOXigHo Oinbl CUCTEMHO
i 06’eKTHBHO aHani3yBaTH JITEPaTypy ,BHYTPiliHBLOL emirpauii”, 10 AKOT
MOXHA 3apaxyBaTH ,,BHYTpIlIMIO HiMeupKy NiTepaTypy HEaKTUBHOTO
omopy, wo B8 Oimbwocti CBOIX aedininiii  mae  HeraruBHy
kororauito” (Kirchner 1993: ¢.3). Cnupatoduck Ha JOCIKEHHSA
B.Bpexne i P.Ipimma, JI. Kipxdep npononye BiAMOBMTHCA  BiJ
,,l1aBIOHHOTO MHCICHHA” | OCMHUCIIOBATH ,BHYTPILIHIO eMirpauio’,
3aCTOCOBYIOUM ,,THYUKY wikaty” (,gleitende Skala™), wo csarae ,.Bij
AKTMBHOTO OMOPY 710 MACHBHOTO CIIPOTHBY ™ (Kirchner 1993: c. 4; Grimm
1972: c.48). Mariyuuit peainizM BOHa pO3IIAAAE 5K L, JIITEPATYpHY
dopMy BupaxeHHs i 3aci0 macuBHoro omopy TEpopy Tpetvoro
Peiixy” (Kirchner 1993: c. 4). Hamaratounce ..3aroBHATH poraiuHK’,
y cBoiil mosorpadil gocainHuus dokycye noraia Ha apTopax. AKi
aeGrorysanym B Kinui 20-x i Ha nmouatky 30-x: e Mapis Jlyisa KawHin,
Fopet Jlanre, ®pigo Jlamne i Ofren Tortno6 Binkiep (Kirchner 1993:
c.4). Boauouac BoHa 3ayBaxye, IO MOBa HC fjae M0Opo NEBHY
FOMOTEHHICTb TBOPIB. OCKUIbKHM HA3BaHI aBTOPU € BUPA3HUKAMU pi3zHoOro
cnocoby  mucbma,  Hanpueian, ,MiiuHOro,  ecTeTU3yr4oro,
kanirpadiunoro” (Kirchner 1993: c. 4).

[Moabcekuil  miTeparyposHaseus M. [oasueBeki  y  cBOeMy
NOCAIKEHHI CTBEPAXYE, LU0 repMaHicTMIL K Bcepeauni Himeuumuu,
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TaK | 3a KOpAOHOM Oyia BlaCTHBA TeHAEHLiA ,»,3aMOEYYBaTH abo x
BIJIK/12/laTH HAiBO “M HanpaBo ycCio niTEpaTypy. WO 3’ABUIACA Mix
1933 i 1945 pokamn B Himeuuuni, Ta 1 aBTOpIE”, a e ak HifgK He
CHpUAN0 BCEOIMHOMY i [W6OKOMY BHBHEHHIO JT2paTypHOro npotecy
uporo nepiopy (Gotaszewski 2014: c.39). [luckyciitium, na #oro
NOrJIAN, 3aIMIWAETLCA TMTAHHA, YW iCHYBaB (EHOMEH ,,BHYTPIlIHbO]
emirpaiii’’ aiicHo, 41 MoBa iie pajile npo caMO3axMCT JIEIKUX aBTOPIB,
AKI MOCTQAKTYM HAMarajucs BUNPABIATH CBOKO NOBEJIIHKY B 4acu
HauioHan-counianismy. IleBna KareropiajibHa  HEBH3HAYeHICTb |
FeTepOreHHICTb PEHOMEHY He Ja€ 3MOI'H BCTAHOBMTH MiTKi KpUTEpIT 11s
aBTOPIE, SKi HANEXKATH [0 ,.BHYTPIlUHBO] emirpauii”.

»BHYTpIlIHA  emirpauis® sk  veTadopuune YTBOPEHHA —
HA/I3BMAHHO CYNEPEWIMBE IOHATTSA, a TOMY BiAKPMBAae LIHPOKe Mofe
Ans  6araTosHadyHOCTI i, BiAMNOBiAHO, Pi3HHX MOXKruBOCTEH iHoro
intepnperauii.  [loxomkenus  Tepmixa »BHYTpilUHA  emirpauis”
NpOCTeXYETLCA Bil Npatb (PpaHUy3bkoi xypHAnicTku Henbdinu ae
Kepapeu, ska B 30-x pokax XIX crogirra (1338) Bnepuue Bxkuia
TepMiH ,,d'emigration interieure” a1s no3sHaYeHHN »A00pOBIIBLHOrO aKTy
CaMOYCYHCHHA Bijl aKTMBHOI y4acTi B MOJITHYHOMY XKUTTi KpaiHu, ane
HC BiA aKTMBHOro my6aidHOro xurrsa’ (Inaunywko 2018b: c. 19).
CemaHvka TepMiHa ,,BHYTpiHa emirpauis” B XXI cT. OMNUCYETHCH AK
»CoWlaNbHU neTapriyuuit con, a6o couiaibHa cmepts” (Ilnnunyuko
2018b: c.20), ,.noetuyna MeTtadopa Ha I[O3HAYECHHS CTaHy 130Ul
BIAMYXKEHHSA Ta €cKanisMmy iHAMBifa B ymoBax Aukratypu” (ITnnmnyuiko
2018a: c. 1), a60 » 3Kk MeTadopuuHuil craH nosa NPUBLIEAMMU | BILIMBOM
MaHiBHOT  KymbTypr (Said 2000: ¢.373). JIL ByracBa po3srasjae
BHYTPIIUHBOTO eMIrpaHTa SK , HEBINHCAHOIO B ICTOpFYHY AIACHICTB
iHauBINA”, AKMIl He nepeMimascs B IIPOCTOpi, OJHAK B pe3yabrari
MEBHUX CYCMUILHUX KaTaK1i3MiB ONMHMBCA y 4yxiil Hen PUUHATHIN ans
HBOI0 ICTOPUYHIN AilcHOCTI (byraesa 2006: c. 52).

Mouarrs ,BHYTpiwKbOi emirpauii” wHepiaxko TPAKTYETbCA  AK
NPOTHICKHUH MOMIOC 10 €K3WI0 abo » 30BHILIHEOT emirpadii. | saxuwo
OCTAHHE LWIKOM 3PO3yMiN0 CTOCYETLCS aBTOPIB, AKi BHiXadH 3 KpaiHu
[ IPOAOBXKYBAIM CEOK JisUIbHICTb 3a KOPAOHOM, TO ,,BHYTPillIHA
emirpaitia” 06’eaHana aBTopiB, AKi 3aNMILMIMCA B KpaiHi i npoaoBKuIH
CBOIO  AidabHicTb abo  moBHicTIO i OPUIIMHKMIIH,  CBIiIOMO
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CaMOYCYHYBUIMCh BiJ NOMITHYHOI PEanbHOCTI, 3aB/AKK 4OMY BHHHKIA
ono3uuis ,,intra muros et extra” (Gotaszewski 2014: ¢c. 40).

YTBepaxenHs Tepmina B Himeubxiit niTeparypi B JApyrii nonoBuHi
XX cT. 9acTo nos’s3ytoTh i3 Ppankom Ticom, AKUH cam npunucas cobi
NepBUHHE BHKOPUCTAHHs CloBocnonyyeHHs. Y crarti ,.BuyTpiins
emirpaiis” (,Innere Emigraticn™) BiH cTBepAXyBaB, HiduTO BIEpLIE
BUKOpHCTaB iforo y 1933 poui y cBoeMy npoTECTHOMY JHCTI ApOTH
ChiajleHHs HallMcTamK ABoX fioro kuuaxok (Orlowski 1975: ¢. 241).

Jleonope KpeHIUIIH NPOCTENKYE BKUBAHHA MOHATTA ,,BHYTPILBHA
emirpaiiis” we 3 1920-x PokiB y npausx pociiicbKoro peBosIroLiOHepa
Jlera Tpoupbkoro, skui BHKOpUCTOBYBaB HOro s [O3HAYCHHA
POCIHCHKMX €MIrpaHTiB, SIKl 327 MIIKIHCA B Kpaiti. O[HaK, AK 3ayBaxye
JOCAiAHHLA, MAIOTH MiCLIe CYMHIBH, 4H BiH OyB aBTOPOM C.10BOTBOPY "Ml
samosuuup  #oro (Krenzlin  2016: ¢.13). ¥V 1930 poui TEPMiH
,BHYTpilIHS eMirpauisa” NiAXonus Horauuec P. bexep, 3Haiiomuit 13
PaJsHCBKUMU JITEPaTYpHUMM KOJAMU. Bid BuKopucTOBYBaB HOrO
y cBOiii npomosi Ha [Ipyromy CBITOBOMY KOHrpeci peBOsIOLIAHOT
nitepatypu y Xapxosi (Krenzlin 2016: c. 13). KpeHuiiH niiKpecioe,
110 TEPMiH MaB CHOYATKY HEraTuBHY KOHOTAalIO i epeJapaB NePeBaXkHO
neoparTuBHe cTapiaeHHa. [IpoTe foro cemanTuka sMinuaacs 3 30-pokis
XXcr.

3 1933 poky, koau B Himeuuudi g0 Braam npuitwos ['iTiep
i penpecnBHa ToTaNiTapHa MauMHa Habpaia o0epTiB, €K3WIL CTaB s
GaraThboX MUTILIB Ta IHTEEKTYATB HE TUIBKM CIOCOOOM MOPATYHKY Bij
pexuMy, a # MONUIMBICTIO BiAKPHTO BHCJIOBHTH CBOIO TNPOTECTHY
[103ULi10. B bOMY KOHTEKCTI CJI0BO ,,eMirpanT”, sK 3ayBaKye Jeosope
Kpenunin, Halyno TepOiMHCIO 3BY4YaHHs, SKOFO HE Maie 10
uporo (Krenzlin 2016: c. 14). Ciosocnonyka . BHYTpiHiii emirpaut”
sMiHWIA CBOE ceMaHTHuHe 3a0anBiIeHHs 1 cTana BAKOPUCTOBYBATHCS /LIA
103HaYeHHs TMPOTUBHUKIB TiTJIEPIBCBKOTO PEXHMY, sKi 3anuLLnAIUCS
s HiMeuuuti. BunsaHHA MOHSTTA ,,BHYTPIlHA eMmirpauis” Qixcytorb
y Jliona ®oiixrBanrepa, B emirpantis Tomaca ta [adiupixa Manuis,
[epmana Kecrena, Kypra Kepcrena. ®. Baiickonda, a B Himeuunni
8 Epscta bapnaxa. sakuii y 1937 poui CTBEPAXKYBAB, 110 NO4YyBACTbCH Ha
GaTbKiBLMHI BUrHAHUEM, 1 B [oTdpiga Benna, akuit y 1934-my Hasusas

cBiit BCTYI y BepmaxT ,»,APHMCTOKPATUHHOKO dbopmolo
emirpauii” (Krenzlin 2016: c. 16; Golaszewski 2014: ¢. 41-42). [fouar1s
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»BHYTDILIHA eMirpauis” BukopucToByBanu Takox Epuct Toantep (sa
PEN-konrpeci B Ttpaui 1933 poky) ta HMoxen Kneunep (y cBoix
woxenHukax 1933 poky) (Gotaszewski 2014: ¢.41-42). Y LUbOMYy
KOHTEKCTI 3rafly€ThCs Takox poman Knayca Mauna ,,Bysikan” (1939 p.),
NEPCOHaKI  AKOro  peuieKTyIOTh NP0  IKUTTA Y  ,,BHYTPilIHIM
emirpauii”’ (Mann 1991: c. 543— 544).

J1. KpeHunin o6rpyHTOBY€e MOLIMPEHHS TepMiHa THN., WO ,BUHHKIA
HarajibHa norpeda 3HAATH WaHOGIHBE 30ipHE MOHATTA AIA YCIX THX HIMLIB,
XTO HE XOTIB [iAKOPATHCA HAUMCTCHKOMY PEKMMY i Bijl KOro O4iKyBany
noBajiedHA HauioHaj-coujaniamy” (Krenzlin 2016: c. 16). [lpote i we
O3UTHBHE 3a0apBiCHHS ,,BHYTPIlUHA emirpauis” 40 kinus 30-x pokis
BTpaTHIIa, KOIIM CTal0 3pO3yMijluM, IO MACOBOrc NoecraHusd B Himeuuuni
TaK i He Biabynocs, a 3a ICPMIHOM 3aKpilMIIOCS ,,[IACHBHE 3HAYEHHS, WO
Bijrenep, nepeyciM. BUPaKano NPUXOBaHui IPOTECTHMH HacTpil, Biaxia
Y CBIA EHYTpiHiH cBiT abo y MoBuaHHs” (Krenzlin 2016: c. 16).

BaxnuBy poinb y KOHUENTYalbHOMY OCMHCIEHHI Tepmina
BiAirpaja Tak 3BaHa BeIMKa AMCKYCifd a0 BeiuKa KOH rpoBep3a (,die
GroBe Kontroverse™) (Grosser 1963), ska CrnajlaxHyJ/a. Ha IUNanbrax
nepioAMyHuX Buaaub B HiMewunHi i sayenmia He Tinbku niTeparypy, a i
yce cycninectBo. 4 cepnns 1945 poxy B raserti ,,Hessische Post”, 3rogom
13 ceprina B raseri ,Miinchener Zeitung” onyGiikosarinii BiAKpHTHIA
aucT Banbtepa ¢pon Moo, npesujenta nitepatypuoi cexuii [pycebkof
akaaemii Mmucreuts 3 1928 no 30-x pp-, 1o Tomaca Manta, B sskomy ToM
3aKIMKAaB INHCbMEHHHWKA noBepHyTHCs A0 Himeyuuny. ®on Moo
HamMarasCs NPUMUDHTH BHYTPIWHIO i 30BHilIHIO emirpauii, 30kpema,
3ayBaX{uB, 110 MiJibiifoHaM HIMUIB He Baamocs ITOKUHYTH OaTbKiBLIUHY,
TOMy WO JUIs HHMX He 3Haifuiocs wmicus peige. Bin nopisuas
HiMeuumHy 3 BeMYE3HUM KOHLEHTpauitHuM TabopoM i3 Harnsgadamu
Ta TMOMOHEHWMH, BO4YEBHIbL HaTAKaw4YM Ha ece Tomaca MaHHa
»KoHueHTpauiiumi rabip”, ony0iikoBaHe Kinbka micsanis 40 toro. JlucT
Basnstepa ¢pon Moo oapasy npusepHyB yBary rpoMagchKocTi, OCKinbKu
HOro asTOp 1O CyTi BUCJIOBIIIOBAB i/IEI0 3araIbHOT AMHICT | A1 HIMUIB.

18 cepnua TOro X poky Ha WNANbTax raser 3’ABMIACA CTATTA Ml
Haspowe ,,BHyTpimHa emirpania” (,Inncre Emigration™) ®panka Tica,
AKAH, NOCHIIAIOMHMCH Ha BiAKpUTHA nuct Banbtepa pon Moo, 3akinkas
YCIX DNMCbMEHHMKIB-E€MIIpaHTIB MOBEpHYTHMCA Ha GarokiBuinay. Tic
BB&XaB cebe NpPEeACTaBHHKOM ,,BHYTPIlHBOI eMirpauii” | 3a3sHauas, WO

178




MuraHHs AitepaTyposHaseTea / Pitanna literaturoznavstva / Problems of Literary Criticism /N¢ 105/ /2022/

[IMCHMEHHMKM-3aIMIICHL 3a3HAaNM CTPaX1aHb 32 ITJAEPIBCHKOrO PeXuMy
HABITb 3HAYHO OiNblue, AHK Ti, XTO MEPEXKHBAB U NEPIOA 3a KOPAOHOM:

MeHe 4acTo 3aNUTYIOTh, HOMY % He eMirpyBas, i 1 MOXYy BIANOBICTH
JMIU OiHE: AKUIO MEHI BAACTECA B IO MOTOPOUIHY €MOXYy <...> BUCTOATH
KUBMM, TO A 3700yAy 3aBAskd UbOMY 0araro ans CBOTO IYXOBHOFO
i TIOACBKOr0 POIBUTKY, i BUHIY i3 1bOrO GaraTmMM Ha 3HAHHA i J0CBi,
aHi Ti, XTO CIIOCTEpiras 32 KOpNOHOM i3 JOX i wicub y maprepi 3a
HimMeubkoo Tpareaicto (Schusier 2016: c. 4).

Ha aymky JI. Kpenuin, meroro ®panka Tica 5yno nocTaBuTH Mmij
CYMHIiB  BMCOKMH  MOpaibHO-IIOJITHYHUI  ABTOPHTET HIMELbKUX
NMUCHMEHHUKIB-EMIIPAHTIB 32 KOPAOHOM i ,[OMIMIINTA NOMITHHHHA
iMifpK aBTOpiB, LIO 3AJMUIMIMCA B Himeuuyuni” (Krenzlin 2016: c. 17).
OpHak #foro o6rpyHTYBaHHS 3BY/4all0 Pajuie K AOKIP THM, XTO MOKHUHYB
GaTHKIBILMHY V BaKKi 4acW Hanpu3BOidile, 1 3By4ano Maiike sK
3BUHYBAUCHHA Y spaai. Caiii 3akank Tic 3aBeplinB 3aCTEPEKEHHAM. LU0
cBOIM 3BOJIKAHHAM i3 MOBEPHEHHAM Ha OAaTbKIBIUMHY eMIrpaHTy
PU3MKYIOTb HE TUIbKM BTDATUTH aBTOPUTET, & H ,,MHCTCUBKY
norenuito” (Krenzlin  2016: ¢.19). Crarta sukiaukanza OypxiuBy
peakuiio B JliTepaTypHOMY CepeaoBuiili, 6arato BiAryKis 110CMnanocs Ha
MATPUMKY ,,BHY TPIlLHbOL emirpauii’.

V Bepecui 1945 Tomac Many, akudl Ha TOH Hac nepebysas B
Amepulli, BIANORIB Ha 3BEpHEHHs Banbrepa don Mono y BiAKpUTOMY
nucti no Himeuunnn (,,Warum ich nicht nach Deutschland zuriickgehe”
/ Uomy s He noBepHycs 1o HimMeuunHu”), B AKOMY 3a5BHB, 1O HE M€
HaMipy MOBEpTAaTMCA Ha OaTbKiBLWMHY, KOTpa cTaina HOMY HyXxOio,
OCKiJIbKY He MOdXe 3a6yTd nofii ocTaHix 12-Tu pokis. Posymitouu, aki
TpyAHOULi  MepexuBana  iHTSAireHUia B 4ac [e66enbciBebKOl

nponarasiM, BiH OMNMCYE MOHEBIPSHHA EMIrpaHTiB, AKUM J0BEIOCH
NEPEeKHTH ,,CepAeUHy aCTMY EKX3WIIIO, BTPATY KOpiHHS, HEPBOBMH Xax
GesGarpkiBimmun” (Mann 1997: ¢. 34). ManH I0KOpAB HiMELbKIH eniTi B
0e31i2MBHOCTI, KoY AMKTaTypa Habupana o0epTiB:

SIkOM TOi HiMeLbKa IHTEIreHllis, BCi, XTO MaB iM'A i cBitose
BU3HAHHA, fiKapi, My3HKaHT}, BUYMTENi, MUCbMEHHUKH, MUTUI, K OJMH,
HiAHANMCA MPOTH COPOMY, OroJIOCHIH 3aranbHUil crpaiik, 6arato 4oro
Morno 6 craTHes iHakuie, Hixk ue craiocs (Mann 1997: c. 34).
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HiMeurkuit Hapoa, 4MIO BeIUY BiH HE 3anepedye, Hece Bi/loBiAanbHICTh
3a Bce, 110 BiAOGyNoCca B KpaiHi, TOMY IO Le € pe3y/IbTaTOM [pOsABY Horo
xapakTepy. S5 BU3Ha, 10 Maw CTpax neper HiMeUbKMMH
pYMOBHINAMH — K KaM'sitHUMH, TaK | JIOACBKMUMH”, — nuue Manu
i3a3Hauae, MO HOMY BaKKO YSBUTH NPUMUPEHHS MK THMH, XTO
»CIIOCTEpirap 3a BIABOMCBKMM uIabaumem i3308M4i”°, 13 TUMH, ,XTO
nigradiposyeas” (Mann 1997: c. 36). lllogo nireparypu TOro uacy Bid
BUCJIOBIIFOBaBCA OesanensuifiHo cyBopo:

MosknuBo, 1€ ynepeIKeHe CTaBlJeHHA, aite E MOIX O4Yax KHHXKKH,
Axi B3arajii Morau Oytu HaapykoBanumu 3 1933 mo 1945 B Himewuuni,
MEHII HDK MajloBapTicHi, He TigHi Toro, wod ix Oparu ac pyk. Bonu i3
3amaxoM KpoOBi 1 COpPOMY: yCiX IX HeoOXiAHO BUKWMHYTH 1a MaKynarypy
(Mann 1997: c. 37).

Piske BuciopmoBanHd ManHa, skuii  OyB  yocoOJeHHAM
HeHauionaiictnyHol HiMeyyuHH 1 B aBTOpMTETI AKOTO HIXTO HE
CYMHIBABCA, CTajl0 BUPOKOM AJs KHHXKOK, BMJAHUX 32 dac
ritaepiscekoro pexumy. OfHaKk Taka KaTeropHyHic'b CYNepeduThb
00’ €KTHBHOMY HAYKOBOMY aHaili3y, a TOMY J10Ci BHKJIMKAE 3allepevyeHHs
B niteparyposHasiis. Ha aymky HiMeubkoro acciniguuxa Ponbkepa
Bepaexidra, aBTOpH ,,BHYTpIIHBOT eMirpanii” He =aciy:Kuhiid CyBOpOro
Bupoky Tomaca MarHa:

Hapite skmio 6arato 3 HUX YyCaMITHWIMCA y Bignanedid Bix
Aepxasu i noniTuku ctepi, pesdruaruBHiil Marii npupoau, metadismit,
i Iwyxanu GMU3BKOCTI 3 eK3UCTeHUIANI3MOM, nepeayciM raiigerrepiBcekum
<...>, IXx y XOOHOMY pa3si He MOKHA TMO3Ha'aTd HK ,HiKYEeMHI”
B MopayibHoMy cerci (Wehdeking 1997: c. 147).

Ho naiBigoMilnMX iMeH BHyTpimHbOI emirpauii, 331 Benaexinrom,
nanexats Bepuep beprenrpron, Pikapaa ['yx, ®@piapix Pex-MasnnedeseH,
Paitironea 1lnaiinep, 6patv Epuct i ®piapix Teopr H)urepu, HoxeH
Kuennep, ®pank Tic, Epaer Bixepr, Oiiren [o11106 Birknep, Pyaonsd
Anekcanaep Lpposep, Ockap Jlbopke, Binbrensm Jleman, AnbOpexT
Xaycrogep, I'anc Kapocca. Jlo el koroptu 3apaxoByrOTb i aBTOpiB, LIO
3rpynyBsajMcsi HaBKOro Jpe3fieHcbkoro wacomucy ,.Kolonne” (1929-
1932 pp.), ax-or Itontep Aiix, [lerep I'toxens, Mapi Jlyize KammniTi,
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Topcr Jlaure, Eniza6er Jlanrreccep, ®pigo Jlamne, Maptin Pawke, Ouna

lledep. B uboMy K KOHTEKCT! 3rajiyloThCsi TaKOXK Anbdper AHIEpLL,

Eminb Bapt, Morannec BoGposcki, Bonsdraur bopxept, ['epa Taiisep,
! Pynoaed [arensiuranre, ®@enikc I'aptiay6, ['ycras Pene ['oke, 'epman
Kazak, Bosabdranr Keonen, Kapa Kponos, Boasd ¢on Hibenburorn,
I'anc Epix Hoccak, Boasdraur Beitpayx (Wehdeking 1997: c. 146-147).

M. lllycrep praxae, o =akauk MauHa , BUKMHYTH” BCi KHHXKY
Haragye Ipo CyMHy HpPaKTMKy THX, NMPOTH KOro BiH BucTymaB. Okpim
TOro, MOBa /I HE JIMIIE MPO OCOOUCTY TyMKY BHIaTHOrO NMUCbMEHHHKA
B MEBHH icTOpHuUHMM mepion. a Oinbile OpoO Te, IO ,,HOro mo3umis
CUMIITOMAaTH4Ha JJI MPOLECIB (Je)KaHOoHi3auil, KoTpi noyanucs B 1945
i TpuBatoTh g0 ceoroaHi” (Schuster 2016: c.4). Bepaukr Benukoro
MalcTpa BUHOCHBCS Ha OCHOBI JIMLLIE OJHOMO KPUTEPItO — ,,HOIITUHHO-
MOpaJIbLHOrO apryMeHTy ciiB-npoBuHu” (Schuster 2016: c. 4). He MoxHa
He 3BaxaTu W Ha TOH ¢akr, o Jedki TBopu MaHHa Takox Oy
HanucaHi B YacH AUKTAaTypH.

Juckycii uiono ,Jieritumizalii” TBOpiB ,,BHYTPILHBOI emirpauii”’
BEAMCA Yy KYyJbTYpHMX KOJax YHpoaoBx Oararbox pokis. Enizabel
Jlanrreccep, sKy Tenep 4acro MO3UUIOHYIOThL SK MPEJCTaBHULIO
»BHYTPILLHBOT emirpauii”, y cBoemy BUcTymi Ha [lepuioMy HiMeubkomy
IUCBMEHHULILKOMY KOHTrpeci B >XKOBTHI 1947 poky BuUcnoBHfacsa MPOTH
NOAiMy HIMELbKUMX [MCHbMEHHMKIB Ha BHYTPILIHIO 1 3O0BHILIHIO
eMirpauiro. 30cepe/DKEHICTL MUTIIIB Y YacH TiTIepiBCBKOIO pexuMy Ha
TeMaTuui NpUPOIH, Nef3axHil nipuui 4epes BiguyTra raubokoi Biapasu
1o BapBapcTsa. Ha i nmornsa, 6yno nijkoM 3po3ymiiuM. baTekiBiuHoO
K NMCbMEHHUKA € MOBA, a TOMY BiH HE MOXE eMirpyBaTH. 3 orisiay Ha
,HeocsiHi pylHH JyXy” moTpibeH ,,iepioj] CrOKOW 1| MOBYaHHA”, a Bij
MACLMEHHMKa B LEd 4ac BUMAaraerbcsi ,0pocTora”, ,raumbuna’”
i ,acHicTe”, — 3a3Hayana Bona (Langgisser 1974: c. 282-285).

He moxxHa He 3ragaTd B IbOMY KOHTEKCTI i nosuuii Ajbdpeja
AHjepiua moAo NitepaTypd BHYIpiliHbOI eMirpailii Ta ex3u/io y npai
,Deutsche Literatur in der Entscheidung: Ein Beitrag zur Analyse der
literarischen  Situation” (,HiMeupka siTepaTypa Ha PpO3J0PiNOKi:
JONOBIAb (PO anani3 aiteparypoi cutyauii’”) (1948 p.). Ha ioro aymky,
Oynap-iaKa JliTepaTypa, Halldcara B '[aCH TOTaJiTApHOIO PEXUMY, Mae
. ONMo3MUiNHUN  XapakTep, TOMY MLIO cama CYTHICTB JjiTeparypu

B CYMpPOTHMBI AUKTATYPi Ta AMCTAaHUIOBaHHI Bid pexumy. [lucemennuxky,
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AKI  TBOPMAM  Ha  JOFOAy  PeXHMY, €  JMIC ,BEIUKHMH
MponaraHjucTaMM”, OCKiTbKM €CTETHKa He MOXe M[O€aHyBaTHCs
3 @HTUJIFOACLKOIO  NOKTPHHOK  3/104MHHOI  BAaaAM. ABTOpH,  sKi
saauwimes B HiMeyunni it Hamaranuca 30eperty ecTerudHy BapTicTs
niTepatypu, 3myweni Oy.IM BjaBaTHCA [0 e€cKali3My, yHHKAaTH CaTHpH,
3MIHIOEATH CBill CTWIb mHMCbMa, pPOOAYM HOro KatirpadiuHum?,
AHnpiepiu nocunaerbes Ha npamo ['ycrara Foke (,,Deutsche Kalligraphie
oder: Glanz und Elend der modernen Literatur”, 1944%), B skiii To#
Ha3UBa: ,Kalirpaico” Takui CTUIL MUcbMa B niTeparypHOMY TBOPI,
IO AO3BOJIAB OMUHATH UEH3YpY Ta YHMKATU Oy/b-SKMX pEnpecuBHHMX
CaHKUif cucTeMd. BiH nigxormoe, Takum 4YHHOM, tesy Jlanrreccep,
OJAHaK IHTEPIpPETYE L€ O-CBOEMY: B HOI0 PO3yMiHHi JiTepaTypa — L€ i €
emirpaiis  (Andersch  2004: c¢.191). Takuit niaxin HAPHUPIBHIOE
aitepatypy ,BHYTpilIHBOT eMirpauii” Ta exsumo. | HaBiTe sKWIO
3aJIMLICHI HE Manu Takoi cBoOOAM, K eMIrpaHTd, BCe kK IXHi TBOPH
¢opmysaan ,ayxoBHuE mpoctip Hauii” i 3pobunm  cBift BHeCOK
y Kanityasauito pexumy (Andersch 2004: c. 193).

Kapa Scnepc y Biromiit npaui ,.Die Schuldfrage” (,JTuranns
BUHM’’) TAKOX BHCIOBUBCA LIOJO 30BHIIHBOT emirpauii Ta 3ajJMIIeHLB.
30Kpema, BiH BBaXas, IO BCI HIMLI HECyTb CMIB-IPOBUHY 3a CKO€HI
3IOYMHM B TOMY CEHCI, Wwo monyctuau noiii 1933 powy, i ueit daxt
00’ €IHy€ AK BHYTPILIHIO, TAK i 30BHILIHIO eMirpauiio:

Bonu yci 3asmanu crpangadb. EMirpaHT: uyxkuii MOBHHMH CBIT,
HOCTANBrIA <...>. 3anulieHelb: MOKHHYTICTb, BUFHAHHA y “1acHili KpaiHi,
3arpo3a, CaMOTHICTL y CKPYTi, KOJIM TeJe YHUKAIOTL yCi, OKPIiM KilbKOX
Apy3is, a iXHA nonomora Hece To0i HOBI cTpaxkaanua (Jaspers 1946: ¢. 91).

Huckycil woao ,,BHYTpilIHBOI eMirpauii” He Biy:xaam B 60-x Ta
70-X poKax, KOIM MPOJIOBKYBAIUCA Cpo6H 06’ €KTMBHO OKDPECIHTH UE
asuwie. [lpukMeTHo, mwo B GaraTbOX mpausx HaroJowysanocs Ha
AMCTaH UifOBaHHI JIiITepaTypy ,,BHYTPIlUHLOI eMirpauii™ Bi ritaepiBcbkoro
pexxumy. Tax, ®pauu Ilonayep y knusi ,Himeubxa nitepaTypa
Tpetboro peiixy” 3asnauas:

Jliteparypa Tak 3BaHoi ,BHYTPIUHEO] emirpauii” 6yna BTeuelo.
Bredero B igunilo 4K B Tak 3BaHi NPOCTi 1a BIYHI JOACHKI B3aEMHHM,
BICYEIO B TPAaAHLIOHANI3M, Yy (OPCOBAHE HArOICLIEHHS IIPagaBHbOro
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icTHHHOrO i HeMHHy4oro, B euelo y Oesiledne | Geanpodnemue. 1, e
B OCTAHHIO YEPry, BTEUEIO Bil TPUBIANLHOCTI Ta BapBAPCTBA Y NPEKPACHE,
wsxetHe 1 Biyde (Schénauer 1961: ¢. 127).

lMetep Paiixeab po3risaas TBOPU ,.BHYTPIIHBOT eMirpauii” dk
camobyTHe ABMue, Wo cdopmypanocs, nepuw 3a sce, B Oroprepchko-
XPHCTHSHCHKOMY CepeIoBHULLI:

Mix Ge3nopaaHicTIO i MOKOPOW, MiX IOKOpoK (amucTeskiil
Aepkapi | caMOBOMBYOK onosuuieto cnpoGysana yTBEPAMTHCA TaKOXK
niTepaTypa GIOPrepchKo-KOHCEPBATUBHOMO 1 XPUCTUAHCHKOTO CIPAMYBaHHA.
<...> Taki aBropH, ak Beprenrpton, bpitrinr, Kapocca, I'aycman, Jiemann,
JIsopke, [lenuonbar, Upsosep, 3aiaens i Bixepr, He KopucTyBalucs
NPUXUIBHICTIO PEXHMY. [x Tepninu. HeGesmexu BOHM HE CTAHOBHIH.
Hapraxku. BoHM 3a10BONBHAJMCA €CKani3MoM 1 noTpeboro po3lMpeHHs
6roprepcbkoi unTaubkoi ayancopii (Reichel 1993: c. 328).

Paiinronsa [piMM BBakas, WO Ha3BY ,BHYTpillHA emirpauis”
3aC/TyrOBYIOTh JIMILE Ti, 4Hs IO3MILiA CTIPOTUBY pexkkMy Oyna TIOMiTHOIO,
a TOMY TMOHATTA ,BHYTPIlIHA €Mirpauis” He CaiJ 3BYXYyBaTH MIIE 10
niteparypyu i mucreura (Grimm 1972: c. 49). Awuanizyroun crocobu
MPUXOBAHOrO MHMCbMA, SK, HANPUKIa, aneropis. MiITEKCT, MpUTHa,
icTopuuni napajeni, BpelITi 3Teva B €30TEPHUHY TEMATHKY, [pimm
3acTepirae, o 0arato3Ha4HicTb MOXE [PU3BECTH i mo xubHOro
TAyMaueHHs, Koau ,,0e3HeBUHHUA TEKCT’  IHTEpOpeTYETbCA  #K
3aByabOBaHE [OCHaHHA aBo sK Takui, WO MICTHTL TMPUXOBAHY
kpuruky (Grimm 1972: ¢. 63).

Eron Wsapu y 1973 poui 3anpononyBas MOALIATY JiTepatypy Ha
ausgewanderte” (,.emirpanrcbiy™) i ,,daheimgebliebene™ (,,niTeparypy
3a1MiIeHLiB”), OOfPYHTOBYIOU Takui N[OAUT THM, 11O L IpOGIEMH,
3 IKAMHU JOBENOCS 3ITKHYTUCS KOXHI rpyrii, B KopeHi Oynu aGcomoTHO
pizaumu” (Schwarz 1973: c. 163). Oxpim 1oro0, BiH 3aK/IMKaB BHBYATH
0cOOUCTY ICTOPIIO KOXKHOIrO aBTOpa 30KpeMa.

AHani3vioud PUTOPHKY ,,3€JIMKOI JUCKYCIl”, MOXHA CKa3aTH, IO
BOHA [OCHIMIAZ MEHOPAaTMBHICTH  CIOBOCMONYYEHHA ., BHYTpiLUs

emirpauis”. [loneMika —HaBKOMO  AediHiUIl  TOHATTA i #oro
KOHLIENTYa/IbHOrO HANOBHEHHA MpuW3Bena A0 TOro, o WBHYTPILIHA
eMirpauia”  crama  CnpMAMATHCA  AK  BMAB  MPUCTOCYBaHCTBA,
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CcaMoBUnpaBaaHHA | HebaXaHHZ BHU3HABATU BAHY. BojgHopas g
Cynepedka  BIAKPH.IA  KOHTPOBePCiHHMIA AMCKypC, WO  MoTpeGye
TIMOOKOro  aHanisy i BCeGIMHOrO OCMUCIEHH S, I[Ipaui ocrannbore
ACCATHAITTA  3aCBIIYYIOTH  HAMaraHHs  3afOBHUTH nporaituuy
B JOCHiZXeHHi Ta KOHUENTYai3anil ToHsTTs »BHYTPIUHS eMirpanis”,

®pank-Jlotap Kponn KOHCTaTye, 110 npuTaMaHHuii ,,BHYTpiwHij
eMmirpauii”  norteyian Onopy  TpUEanui 4ac  HeA00LiHIOBaBCy
ICTOpUKaMH i niTeparyposnasuamu. Biu BUOKpEMJIIOE JeKiIbKa eTanis p
IcTopii 1i AOCTILIXKEHHS, KoM yBara QoKycyBazacs B 3aeXHOCTI Big
ICTOPUYHOrO nepiony Ha Pi3HMX acnektax: Todi Ak B 1950-1i Ta 1960-1i
POKH TOOBHUMH OynuM MOpanbHi acmexTu onopy, B 1970-1i i 1980-1i
poku yBara Oyna 3BepHena, Hacamrniepen, Ha colianbHi Ta icTopuyHi
YHHHUEHM KUTTS ONO3uyil, i nume 3 noyatrky 1990-x y LEHTpi
06roBopeHHs mocrany npobiemu, wo CTOCYBAJIUCA  ,,BUCBITJICHHS
AYXOBHO-Ky/IbTYDHUX NapaMerpiB KpUTH4YHOI A0 PEeXHMY MOBeRiHKM
B HiMewuuni micns 1933 poky” (Kroll 2012: ¢.9). Ha BIMIHY Bin
NUCbMEHHUKIB-EMIrPaHTIB, AKI MOriu BIAKPUTO BHCOBIOBATH CROIO
[IPOTECTHY MO3MLLIO, Ti, WO 3ATKLUMIUCS B Himeyuuni, smymeni Gy
BAABATACA 10 ,,HANIB3aMACKOBAHHX, GaraTo3HAYHO cdopmyiiboBanux
MO3MLIA™, ski yacTo cnpuiimamncs sk KOMIIDOMICHI ;0 nosiTHYHMX
nOAId Toro wacy. Ilpuxosanuii KPUTHYHMA [0 pexnMmy noteHnian
B TaKnX TEKCTaX BIAKPMBAETBCA JMUIE HpU ACTANbHILOMY aHani3i.
I Maiixe 3aBxau BiH BusBIgeTbCx y cyOTHIbHO Biguykeniil, He
apTHKY1bOBaHiA  Gopmi, a ToMy Hanexmua OUIHKA [MCbMEHHMKIE
»BHYTPIIIHBOT  eMirpauii”  crane »HEaOUAKIUM  repMEHEeBTUYHUM
BHUKJIMKOM™ a71s1 gociignukis (Kroll 2012: ¢. 16).

[lesne Teoperuune MIATPYHTA  [UIA  BKBHAYEHHA  [OHATTS
»BHYTPILUHA eMirpauis” crBopuB Bigomuii HiMeUbKUH iTopuk Mapriu
bpocuar. ¥ npaui, npucesueniii HIMELLKOMY onopy, Bi OKpECII0E TpH
TMIH Cropy, AKi Ge3nocepeanbo KopearoTs i3 Tppoma dazamu HLI-
PeXuMy: a) KOMYHiCTHYHO-CcOLiaNiCTHY HU onip y nponerapecbKoMy
CepeAoBUUll POGITHUKIB | B MiChKUX ocepeaKax CoOUiaNiCTUYHOrO
poOithMyoro pyxy B nepion  3axomneHss Biaaau  1933—1934 pp.;
0) yacTkoBuii omip i »HAPOAHA ONO3MUIA” B LEPKOBHO-pemiriiiHux
fipowapkax mij yac KoHconigauii i yeniwnoi dasu HL[- pexumy 1940-
1941 pp.; B) dyupamentansna onosuuis | MaHYBaHHA TOBAJNEHHS
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couceppatuBHux emir 3 1938 i3 KyNbMiHALI€IO 3MOBH 1 3aMaxy Ha
itnepa 20.07.1944 p. (Broszat 1986: c. 295).

Jlpyruii Tun onopy, 3riao 3 #oro KOHLIETLIEI0, CKIaJaloTh yCl
dopMH 3anepeeHils, inauBigyanbHoro abo KOJIEKTHBHOIO NpPOTECTY,
IBCHACHTCTBA YH HOHKOHGOpMi3MY, AKi OGyid CnpIMOBAHUMH NPOTH
HaB’A34HOTO peKUMOM csirornsgy, JUCLHUILTIHAPHUX uu
opraHizaTopChbKUX 3axO0JiB i BCiX HeclpaBeJauBUX BUMOT Hll-pexumy.
Moro ocobauBicTb fojsrana B TOMy, O BiH MaB 4aCTKOBHMH xapakTep,
ye OyB paiuKanbHO CIPAMOBaHUM TIPOTH Hll-pexumy, He OyB
[NONITHYHO BMOTHBOBAHUM i CIyXHB 31e6isibInoro  30epexeHHIO
ABTOHOMIT B UEPKOBHO-peliriini, inTeeKTyanbHidl, KyJAbTYPHIH,
eKOHOMIUHO-coUianbHil abo IHWKX cepax HUTTH. dopMH IACUBHOTO
omopy 6yau pi3sHMMH, OAHIa 3 HUX — ,BHYTpilllHs eMirpaiuis’. 10 AKOT
BaaaMcs Ti, XTO, ,,He Oepyun AKTUBHOI ydacTi B HIIl-pexumi, 3HalLIOB
[IPUXUCTOK Y HEMPUMIiTHiH npodeciiHo-couianbHil eK3UCTEHIIT 3a/1d
30epexeHHa  CBOIX  NEpeKOoHaHb i, YacTKOBO, KOHTAKTIB i3
OJHOAYMLAMH, 3aHHAB areHTUBHY i BUUiKyBanbHy MO3HMUI0 3 METOMO
pikuBanns” (Broszat 1986: c. 300).

Bonndraur  bpuina, pO3MipKOBYIOYH  IIpO ,,BHYTPIILHIO
eMirpanito”, 3ayBaKye, IO Came HOHATTH € ,,3aMYTaHUM 1 JIBO3HAYUHHMM,
6a HABITb MOJiceMaHTHYHNUM”, OCKUIEKHU emirpatis cama no co6i o3nauac
BTEYY HA30BHi, a ,,He CAMOYCYHEHHA Yy gHyTpiue” (Brylla 2012: c. 42).
Ha Horo JyMKY, ,,BHYTPillIHs emirpauis” iMIIKye fK JOTiAIMBICTD, TAK
1 HEITOKOpY [IMCbMEHHHMKIB MijJ Hac HAUUCTCbKOI JMKTaTypH, i BAXKO Iii
1Ba €JEMEHTH PO3INIAAaTH OKpP:MO, a TOMY il cyTHICTB nojdrae pajue
y 6anaHCyBaHHI MK /BOMA CKIUCTCHIIMHUMH  MOACTAMH  — MIDK
_MPUYETHICTIO i HENPUHETHICTIO” 10 PEXUMY (Brylla 2012: ¢. 43).

E.-M. Ienep, cnupawoyuch Ha mpaui  CBOIX nonepeaHM1Kis,
OKpEC/I10€ YOTHPH 3HAYEHHS repMiHa ,.BHYTPILIHA emirpauisa’™: 1) 5K
JlYXOBHE JMCTaHLIIOBAaHHA BiA (ammncTchKol MONITHKH | KyJIbTYPU Uepes
qarucanHs HeauUMCTCbKMX TEOpIB; 2) K nacuBHMH CynpoTus, ado X
NyXOBHA Orfo3uuis: 3) AK BTEHA Y BHYTpiluHif cBiT; 4) K 3arajibHe
[IOHATTS, WO 00'€/1Hye BCl Bi/iTiHKM He(daMCTChKUX TBOPIB, Y TOMY
yucai i mitepatTypy aKTHBHOIO ONIOPY (Gehler 2010: ¢. 212).

Jlo nitepatypy ,.BHYTPitIHEOT emirpauii”, Ha aymy E-M. [entep,
MOXXHa 3apaxysary ,HeaincTeeKy” qiTepaTypy. sfxa Mornaa Oy TH
WACTKOBO JieraipHo ony6nikoBanoo. Jlocaiauuus BrHOKpeMIIroe TaKi 11

185




CeiTaana [lpuromok / HiMeybiciid MaridHui peatism sk BUSB »BHYTPIIHBOI eMirpayi™”: fo npobaemy...

KaTeropil: |) mpuMXoBaHa KPUTHKA CHCTEMH 3aBAAKH MadHepl nucbma
»MDK paakamu” i 3a JIONIOMOrofo catup; 2) 300paXeHHs ICTOPU4HOro
abo  1103a4aCOBOFO  i€ANLHOMO CTaHY K IMIUKOBAHOTO IOKOpY
ICHYIOYOMY CYCTILUIBHOMY yCTPOKO; 3) ,KHHMH YTiliaHHs" AK MopalbHa
niaTpumKa; 4) nitepatypa 6e€3 iHTEHUiAHOTO 3B’43Ky i3 CydacHicTio,
3BCPHEHHA 10 HEHTPAIbHUX TeM, po3BaXaibHa, AMTA4YA JiTepaTypa;
5) TBOpH, HamucaHi ,, A wyxnaau”, y GopMi mogeHHuKiB; 6) TBOpH,
BH/aHi B NPUBaTHUX NPYKApHAX JA Kona Apy3is; 7) He omyGiikopana
niTeparypa i3 B’SA3HMUb | KOHUEHTpauiiiuux TaGopis; 8) aHOHiMHI
my6uikauii abo nia ncesgosiMom (Gehler 2010: ¢. 215).

OcobauBicTiO GararhoX TeKCTIB ,,He(alHCTChKO™ niteparypu,
Cepe/ SIKMX 1 TBOPU aBTOPIB ,,BHYTPIlHLOT eMirpailii”, € BUKOpHCTaHHA
TEXHIK [PUXOBAHOro MUchbva. ABTOpH MoHorpadii 1999 poky [ailapyn

Epxe-Porepmyna Ta Epgin Porepmyhn, JOCIiKYKOYH
»HEHaUlOHamcTHYHi" Jireparypui tBopu Tpertsoro Pelixy, na3uBaioTh
Taki HOro pisHOBMAM: ,JIUCBMO MiX psakaMu”, | 3aKojoBaHe”,

»KaMyuisk”, ,,MacKyBaHH:", ,,BUTOHYEHE MOBJICHHS", »iuppu” (Ehrke-
Rotermund und Rotermund 1999: c. 11). Sikuyo cnuparuca Ha BiAKpUTHH
ONO3MLIHHNA TEKCT SK BiJAMPaBHY TOUKY, TO NPHXOBAHMH TeKCT, Ha
AyMKY aBTOpIB, CTBOPIOETbCA 3aBAAKM 4OTHPLOM MpHitomam: 1) yepes
3amy4eHHs aIpMAaTMBHUX €NEMEHTIB (HanpuKIad, 3arajlbHOBiIOMHX
BUCIIOBIB, NOPIBHAHL, CEHTEHUIH, ,,iryp cemanTHuHOrO PO3IWUpEHH™);
2) 4epe3 BHNYYEHHS ONOBUUIMHMX eJeMEHTIB (eninc, anosiornesa);
3) yepe3 11€peCTAHOEKY OMO3ULINHUX e/¢MEeHTIB (transmutatio); 4) uepes
cyberutyuito (3amilenus) adipMaTuBHUX a60 HEHTPAIBHUX eleMEHTIB.
[lpu upomy ocranHili Meroa BupaeTbed HaUGiNbLI epexruBaum. Jlid
Horo peanizauii nopeusumn GyayTe Tpomw i Qirypu. BUOy0BaHI 1O
BiHOILEHHIO O  3aMilleHoi  3MiCTOBOL €OAHOCTI Ha  OCHOBI
moaibHoCTi (MeTadopa, aneropis, 6Gailika), NPOTHIICKHOCTI  (ipoHis,
NTOTA), CyMDKHOCTI (METOHIMIs, cuHex10xa). Cro,IM # daJexarh 1HIi
dopmu  cyGerutyuii, Taki K CHHOHIM, OMOHiM, HATAK, LUTaTa,
nosicemis, rinep6ona ta id. (Ehrke-Rotermund und Rotermund 1999:
c.17-18). Ha3spanumu npuiloMaMy  aKTHBHO IIOCIYFOBYHOTBCS
TIUCbMEHHHUKH, M0 HANeXATh A0 Mariuydoro peanismy. | xosa aetopu
MoHOrpadii He BXKMBAIOTH came MOHATT, aHaIN3 OKpEeMHUX TBOpIB
MIATBEP/DKYE HASABHICTB ,,IPMXOBAHOrO [(MCbMA” B ABTOPIB, fKI TBOPH.IH
B IbOMY CTUILOBOMY Hanpsami, Hanpuriag E. FOurep, I, Kazak, [. Benn.
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[Tonbcbka nocniaHuus Marganeda Kapaax pozrisgac ,.€K3uip” K
LOQHY i3 HailpagukanbHimmx ¢opM Mirpauil, BHAB COLIOMONITHHOL
MapriHamizauii  BCepeauHi  CycmiibeTBa®,  pHuOMY Maprisaiisauis
€ HAC/i/IKOM AMCKpuMiHauii i Bizuyxenns (Kardach 2016: c. 150). Boua
BHOKPEMIIOE /IBi cyOKaTeropii MOHATTS €K3UIO: BHYTPIUHIA eK3uib —
nepeGysanHs Ha OarbkiBumii, 1 30BHilUHIA — nepeOyBaHHs Ha
uyxuni (Kardach 2016: c. 150). Brpary 3BUYHOrO XHMTTEBOTO {IpOCTOPY
eMIrpaHTH HAMAratoThCA KOMIIEHCYBATH, CTBOPIOIOYM Ha OCHOBI criorazis
jHWwi Micus 1 mpocTopy 3 WILTEPHATUBHUMHM MPOLECAMU B MEXax
peaibHOro mpocTopy i wacy — rereporomii’ (3a M. dyko) (Kardach
2016: . 151). A oTxe, OKpeMi TBOpH HIMELBLKOrO MariqHoro peaismy i3
XapaKTepHUM /It X JKaHpy PO3IIMPEHHAM pealbHOCTI 33 paxyHOK
CTBOpPEHHA ippeanbHUX BUMIPIB MOXHA PO3riA1aTh SK NIEBHE BUPAKEHHA
BHYTPIULHBOIO €K3HIIO.

Y migcyMKy BBaxKaemo 3a HeoOXiJiHE MNiKPeCIuTH, WO Hemae
micTaB CTBEpKYBATH NP0 [PAMY 3aIEKHICTH MAri4HOro peanizmy
i ,,BHYTpilmHEOT emirpauii”. OnHak, Beaydd MOBY Mpo 0co6aMBOCTI
HiMeLpKOro JiTepaTypHoro npouecy 1930-1960-x poxis, He MOXKHA
samepeuyBaT¥ iX MeBHy korepeHTHicTs. (rocib 300paxeHHs,
XapakTepHWH A MariyHoro peamismy, |1 MoB'si3aHi 3  HUM
6araTo3Ha4YHICTb i MyIbTHIEPCNEKTUBHICTD MiJICUIOIOTH IHTPOCNICKTHBHE
3ariMONEHHA aBTOpPiB, I1X Bi/IMEXKYBaHHHA Bil MNOJITUYHOI CHUCTEMH
it ycaMiTHeHHs y BHYTpilHbOMy CcBiTi. [IpuTaManHni OinbIIOCTI TEKCTIB
MariyHoro peaismy pyjepanbuuii npocrip (3a b. Illedepom) MOXKHA
PO3MNIAAATH AK OMO3UNIIO /IO i,IMIIMHOTO MNPOCTOPY, PErpecuBHe micue
Bredi Big OpyranbHOl AIMCHOCTI, WO Bia3epKaiie aMGiBaICHTHICTb
OyTTH, 130140110 y cdepi MpUBaTHOrO.

[epMeHeBTHY KN aHA3 TBOPIE aBTOPIB ,,BHY TPILIHBOL emirpauii”’,
IIpeCTABHUKIB HIMELLKOTO MarivHOro peanisMy MOBUHEH 0608’ 43K0BO
3a/lyqaTH BUBYCHHS ICTOPUYHOIO KOHTEKCTY H ocobuctoi 6Giorpadii
nucbMennuka. llikasi acmekty Juid MaiOyTHix JOCHIMKeHb, Ha Hall
NOINAA, BIAKpMBAC €CTETHKA JITepaTypu ,BHYTPILHBOL emirpauii’,
30KpeMa 3aco0M BHUPAKEHHA BIJACTOPOHEHHS (i30auil) BiA cycHmiibHMX
npouecie, cnetrdika TiMiHaNbEOCT T2 iH.
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Abstract. The article examines the problem of “internal emigration” in
German literature and its connection with “German magical realism”, highlights the
history of the origin and study of the term and trends in its interpretation in
different historical periods from the mid-forties to moderr times. The paper notes
that most works of “magical realism” were unfairly on the periphery of the literary
process because they were written during Hitler’s dictatorship. The author of the
article states a certain categorical disparity in the definition and classification of
works of “magical realism”, when not formal and aesthetic features are considered,
but political and historical criteria. The rhetoric of the “Great Discussion” not only
actualized, but also strengthened the pejorarive nature of the phrase “internal
emigration”. The controversy over the definition of the concept and its conceptual
content has led to the fact that “internal emigration” was perceived as a
manifestation of adaptation, self-justification and unwillingness to admit guilt. The
semantics of the term, however, is changing along with scholars’ efforts to shed
light on this controversial discourse. The writers’s being in “internal emigration”
not only removes the question of the legitimacy of their work, but also opens a new
layer for scientific research, in particular, study of the use of techniques of covert
writing and means of expression of alienation. The works of German magical
realism with the characteristic expansion of reality in their genre through the
creation of unreal dimensions can be considered as a certain expression of internal
exile. The metaphorical nature of the texts can be seen as a manifestation of
introspective self-immersion of the authors, an expression of the r separation from
the political system and solitude in the inner world. The author of the article
suggests that there is a certain coherence betwzen German magical realism and the
phenomenon of “internal emigration”. Hermeneutic analysis of the works of the
authors of “internal emigration”, representatives of German “mag cal realism” must
include a study of the historical context and autobiography of the “writer.

Keywords: internal emigration; exile; magical realism; concealed writing;
big discussion; non-fascist literature.
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